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FROM THE PASTOR’S DESK / DEL ESCRITORIO DEL PASTOR 
  

 

LOVE YOUR ENEMIES 
 
 

Loving our enemies and praying for those who 
oppress us provide the real proof that we are 
God’s people. Imagine the reaction of Jesus’     lis-
teners when our Lord told the crowds that those 
who are his followers must turn the other cheek 
(v.39), go the extra mile (v. 41), and      answer the 
call of the beggar (v.42). 
 
These few lines are probably among the most 
challenging in the gospels. We, as a Church, have 
not always been the best models for nonresistance 
and real love of our enemies. Yet, the many ex-
amples of Catholic charities toward the needy of 
our world certainly point to a real awareness of 
Jesus’ command. We, as a Church, as God’s peo-
ple, do reach out to the poor of the world. Amer-
ican Catholics are among the world’s most gener-
ous. Yet, have we really taken to heart Jesus’ com-
mand to love with a love so strong that we are 
willing to love those who have hurt us? “Charity 
begins at home” is not part of the gospel. It is no-
where in the Bible. If this    saying means that love 
is learned and first shared within our homes and 
families, it is surely commendable, but if it means 
to help only those who are your own, then it 
seems to contradict Jesus’ words in the gospel. “If 
you love those who love you, what recompense 
will you have?” (v.46). 
 
It is relatively easy to be good to those who love 
you. And it is rather difficult to be good to those 
who do not love you, maybe even hate you. But 
Jesus was quite specific. His commandment de-
mands that we love far beyond our own   families 
and friends. It is truly how we love God. If we all 
are made in the image and likeness of God, we 
simply cannot hate, denigrate, or         oppress 
anyone. 
       Yours in Christ,     

        Fr.  Gaspar Masilamani, CMF   
 
 

 

 
AMA A TUS ENEMIGOS 

 

Amar a nuestros enemigos y orar por los que nos  
oprimen nos brinda una prueba real de que somos el 
pueblo de Dios. Imaginen la reacción de los oyentes 
de Jesús cuando nuestro Señor le dice a las multitudes 
que aquellos que son sus seguidores deben ofrecer la 
otra mejilla (v.39), que hagan un esfuerzo (v. 41), de 
responder a la llamada del mendigo (v.42). 
 
Probablemente estas pocas líneas se encuentran entre 
las más desafiantes de los evangelios.       Nosotros, 
como Iglesia, no siempre hemos sido los mejores mo-
delos de no resistencia y de amor verdadero hacia 
nuestros enemigos. Sin embargo, los muchos ejem-
plos de las caridades católicas para con los necesitados 
en nuestro mundo ciertamente muestran una concien-
cia real del mandato de    Jesús. Nosotros, como Igle-
sia, como pueblo de Dios, llegamos a los pobres del 
mundo. Los católicos estadounidenses están entre los 
más generosos del mundo. Sin embargo, ¿hemos to-
mado realmente en cuenta el mandamiento de Jesús 
de amar con un amor tan fuerte que estamos dispues-
tos a amar sinceramente a aquellos que nos han he-
rido? "La caridad empieza por casa" no es parte del 
evangelio. No está en ninguna parte de la Biblia. Sin 
embargo, si este dicho significa que el amor se 
aprende y se comparte primero dentro de nuestros 
hogares y familias, es ciertamente encomiable; pero si 
significa ayudar sólo a los que son suyos, entonces pa-
rece contradecir las palabras de Jesús en el evangelio. 
"Si aman a los que los aman, ¿qué     recompensa ten-
drán?" (V.46). 
 
Es relativamente fácil ser bueno con aquellos que te 
aman, pero es bastante difícil ser bueno con aquellos 
que no te quieren, y que tal vez incluso te odien. Pero 
Jesús fue muy específico. Su mandamiento exige que 
amemos mucho más allá de nuestras propias familias 
y amigos. Así es como realmente amamos a Dios. Si 
todos somos hechos a imagen y semejanza de Dios, 
sencillamente no podemos odiar, denigrar u oprimir a 
nadie.  
 
De ustedes en Cristo,   
 

Padre  Gaspar Masilamani, CMF 



NEWS FROM our                                                                               

parish 
 

FEBRUARY 23, 2020 

SEVENTH SUNDAY OF   

ORDINARY TIME 
 

Liturgies This Week 
 

Saturday       02/22    4:00 pm +George Swisher 
Sunday         02/23    9:30 am  +Walter Fague 
          12:30 pm +Gene and Helen 
                                                   Kilmer 
                                 6:00 pm  
Monday        02/24   No Mass  
Tuesday        02/25   6:00 pm  
Wednesday   02/19   8:00 am English  
                                 6:00 pm Spanish  
Thursday      02/26   6:00 pm    
Friday           02/27   8:00 am  
 

UPCOMING EVENTS 
 
 

WEDNESDAY, FEBRUARY 26 
--Ash Wednesday - Mass will be celebrated 
and ashes distributed at  8:00 a.m.  - English 
and 6:00 p.m.- Spanish  
Distribution of ashes only  at 12:30 pm 
SUNDAY, MARCH 1ST 
--Adult Formation 11:00 am 
--No RCIA meeting. 
-- Rite of Sending at 12:30 pm Mass/ Rite of Election, 
St Agnes Cathedral 3:00 pm 
--Collection for the Church in Central & Eastern    
Europe 
 

 

ANGEL DUSTERS SCHEDULE 
 

February   

1/27-2/1 
Lucia Gonzalez, Stefany Gonzalez 

2/3-2/7 
Lucia Gonzalez, Stefany Gonzalez 

2/10-2/14 
Lucia Gonzalez, Stefany Gonzalez 

2/18-2/21 
Silvia Ubaldo 

 

*Deadline for submission of articles for the bulletin 
is Monday at noon.  We reserve the right to edit your 
announcement as needed and priority is given to   
parish activities.  

NOTICIAS DE LA 

PARROQUIA 
 

23 DE FEBRERO, 2020 

SEPTIMO DOMINGO DE 

TIEMPO ORDINARIO 
 

Liturgias Esta Semana 
 

Sábado         02/22    4:00 pm +George Swisher 
Domingo     02/23    9:30 am  +Walter Fague 
          12:30 pm +Gene and Helen 
                                                  Kilmer 
                                 6:00 pm  
Lunes           02/24   No hay misas  
Martes          02/25   6:00 pm  
Miércoles      02/19   8:00 am Ingles 
                                 6:00 pm Español  
Jueves           02/26   6:00 pm    
Viernes          02/27  8:00 am  

 

PROXIMOS EVENTOS 
  
MIERCOLES, 26 DE FEBRERO  

-- Miércoles de Ceniza – habrá misa y 
distribución de las cenizas a las 8:00 a.m. en Ingles  y 
a las 6:00 p.m. en español. 
Distribución de las cenizas  a las 12:30 pm 
DOMINGO, 1 DE MARZO 
--Formación Adulta 11:00 am 
--Rito de Envió misa a las 12:30 pm/ Rito de 
 Elección 3:00 St. Agnes 
--Colecta para la Iglesia de Europa Central y Oriental 
 

 

 

ÁNGELES DE LA LIMPIEZA 
 

 

Febrero   

1/27-2/1 Lucia González, Stefany González 

2/3-2/7 Lucia González, Stefany González 

2/10-2/14 Lucia Gonzalez, Stefany Gonzalez 

2/18-2/21 Silvia Ubaldo 
 

*La fecha límite para recibir anuncios para el   bole-
tín es lunes al mediodía. Nos reservamos el derecho 
de editar su anuncio, según sea necesario y dar priori-
dad a las actividades parroquiales. 



PLEASE PRAY FOR THE SICK OF  
OUR PARISH 

POR FAVOR OREMOS POR 
LOS ENFERMOS DE LA PARROQUIA 

 

Pierre, Ken Reuter, Rosemary Sebek, Enna Guevara, 
Rocio Orozco, Christina Betizner, Bob Horton 

Tom Kauffman 
 

We also remember in prayer those of our parish 
 family who are battling chronic illnesses and those 
who are homebound and are no longer able to 
 attend Mass due to present health concerns. 

May they experience God’s grace and              

healing power. 
 

También recordamos en oración a los miembros de 
nuestra familia parroquial que padecen enfermedades 

crónicas y aquellos que están en casa y no pueden 
asistir a la misa debido a problemas de salud. 

 

Para que reciban la gracia de Dios 
y su poder sanador. 

 
 

 

PRAYERS FOR OUR MILITARY/ 
 OREMOS POR NUESTROS MILITARES 

 

Sacred Heart in the Military: Luis Enrique Ramirez, 
Miguel Angel Ramirez,  Preston Dobbs, Rogelio 
Avila,  Daniel Bergen, Paul Nutting, Jr., Ben Sebek, 
Kevin  Petersen, Thomas Milam, Michael Siegis-
mund, Chris Michael, Michael Kellner, Aaron Kell-
ner, Aaron Belt,  Ken Austin, Jason Jennings, Jenna  
Murphy, Emilio Valdez,  David Lukansky, Daniel 
Newsome, Heath  Jennings,  Thomas J. Peebles, and 
Kathy Tilbrook. 
 

MINISTER’S SCHEDULE 
February 29–March 1 

 

  4:00 pm   Lector: Otradovec, Bynum 
  Ushers:   Sebek  Server: Sebek 
  Eucharistic Ministers: G. Eckl, P. Eckl 
  Mass Captain:  Otradovec 
  9:30 am:  Lector: Leyva , K. Reuter 
  Ushers: Beuerlein, Francka Server:  
  Eucharistic Ministers: K. Reuter, Walker,  I. Liv-
ingston, K. Levingston 
  Mass Captain:  Greuter 
 

COFFEE AND DONUTS 
FEBRUARY/FEBRERO 

 

Set up – Rose and Gary Reed 
Clean up-Erica Zuniga 

 

ADULT SCRIPTURE STUDY 
 

Adult Formation sessions focusing 
on the Gospel of Matthew con-
tinue this Sunday at 11:00 a.m. in 
the Faith Formation Room (former 
Music Room) in the Parish 
Hall.  This session is titled, "Say that 
Again.  How often must I forgive my brother?" is pre-
sented by Carmen Perez.  Next Sunday's session, is ti-
tled: "Woo Hoo!  I can get a denarius for just one 
hour's work!"   The presenter will be Sally Riegert. 
 .  Please join us as we seek to more fully understand 
sacred scripture and apply it to our lives. 

 

ESTUDIO DE LAS ESCRITURAS PARA  
ADULTOS 

 

Las sesiones de formación de Adultos centradas en el 
Evangelio de Mateo se reanudarán este domingo a las 
11:00 a.m. en salón de Formación de la Fe (antiguo 
salón de música) en el Salón Parroquial.  Esta sesión, 
se titula, “Dilo de nuevo. ¿Con que frecuencia debo 
perdonar a mi hermano?”  Es presentado por Carmen 
Pérez.  La sesión del próximo domingo se titula: 
"¡Woo Hoo! ¡Puedo obtener un denario por solo una 
hora de trabajo!" La presentadora será Sally Riegert. 
Por favor únanse a nosotros mientras buscamos com-
prender más plenamente las escrituras y aplicarlas a 
nuestras vidas.  

 

 

OUR GIFT TO GOD 
FEBRUARY 2020 

NUESTRAS DONACIONES A DIOS 
FEBRERO 2020 

 

Collection              $ 5,320.21    Total:    $11,177.85     

Maintenance          $ 1,410.00     Total:    $2, 274.00   
Outreach Fund      $    895.00     Total:    $ 2,246.00   
 

     

   Altar supply sponsors for the Month 
Patrocinadores de Ofrendas de Altar 

February /Febrero 
 

 

Bernice McKay 

In Memory of  

Emerald McKay, Mary Ann McKay, Jack and 
Cele Castelaz, Garrett Williams 

  
 



 

Workers for the Weekend of February   
29/March 1 
 

  4:00 pm                Howard and Dee Pohl  
  9:30 am                 Charlie Hornback 
                               Jim Francka 
12:30 pm        Miguel Najera 

 
ASH WEDNESDAY 

 
Ash Wednesday services will be held 

on February 26th at 8:00 am in English 

and 6:00 pm in Spanish.  At 12:30 pm 

there will be a   Distribution of Ashes only.    

 
LENTEN 

PENANCE  SERVICE 
 

Sacred Heart’s Lent Reconciliation Service 

will be held on Tuesday, March 3rd   at 7:00 

pm. Bilingual 

 
NEW DIRECTORY 

 

We will have photographers 

here for our updated directory 

pictures on the following dates: 

May 5, May 6, May 14, May 15 

and May 16. Sign up will be after 

all masses starting this weekend. 

We are encouraging every family to participate. Par-

ticipants will receive a free 8 X 10 photo and a free 

directory.   If you are unable to attend a photo session, 

you may submit a picture for $10.  

 

WE ARE CALLED  
 

Join our faith community- and more 

than 14,000 catholic communities 

across the United Staten – in a life 

changing Lenten journey with CRS 

Rice Bowl. Pick up your family’s rice bowl from the 

gathering area. During the 40 days of Lent. We will 

reflect on the challenge of global hunger and how it 

affects our human family.  

 

Trabajadores del fin de semana 29 Febrero/ 

01 de Marzo 
 

  4:00 pm                Howard and Dee Pohl  
  9:30 am                 Charlie Hornback 
                               Jim Francka 
12:30 pm        Miguel Najera 

                       
MIERCOLES DE CENIZA 

 

Los servicios del Miercoles de Ceniza 

se llevaran a cabo el 26 de Febrero a las 

8:00 am  en Ingles, y  a las 6:00 pm en Español.  

A las  12:30 pm se hara solamente la distribucion 

de Cenizas.     

 
SERVICIO DE CONFESIONES  

POR LA CUARESMA 
 

El servicio de Confesiones por la Cuaresma de la iglesia 

Sacred Heart se llevará a cabo el martes, 3 de Marzo a 

las 7:00 pm. y será bilingüe 

 

NUEVO DIRECTORIO 
 

Tendremos fotógrafos aquí para   

tomar  fotos  para un nuevo          

directorio en las siguientes fechas: 

5 y 6 de Mayo, 14, 15 y 16 de Mayo. 

Las inscripciones se realizarán  

después de las misas a partir de este fin de semana.  

Animamos a todas las familias a participar. ¡Todos los 

asistentes recibirán una foto 8 X 10 y un directorio 

gratis!  Si no pueden asistir a la sesión de fotos puede 

enviar una foto por $10.  

 

ESTAMOS LLAMADOS 
 

Únanse a nuestra comunidad- y a más de  

14,000  comunidades católicas de los   

Estados Unidos,  en un viaje Cuaresmal 

que cambia la vida. Con el Plato de Arroz.  

Recoja el tazón de arroz por familia que se encuentran 

a la entrada de la iglesia. Durante los 40 días de Cua-

resma. Estaremos reflexionando sobre los desafíos del 

hambre global y como afecta esto a nuestra humani-

dad.  



SOUP AND STATIONS 
 

On Friday evenings during Lent, we will 
have our traditional “Soup and Stations.”  
It is always nice to gather in fellowship 

for a light meal before entering the Church for the 
Stations of the Cross.  Soup will start at 6:00 pm fol-
lowed by the Stations at 7:00 pm. We always have 
wonderful soups, breads, etc., so please plan on join-
ing us during this time of Lent.  The schedule for the 
groups providing the dinner is as follows: 
    February  28 – Heart to Heart 
    March     6 –  Fundraising 
    March    13 – PSR 
    March    20 – Parish Council 
    March    27 - Hispanic Community  
    April      3  -  Staff   

 

LENTEN REGULATIONS 
 

Fast and Abstinence from Meat – 
Ash Wednesday and Good Friday.  
There is a limit of one full meal on 
those days for all between the ages of 
18 and 59,  inclusive. 
Days of Abstinence – All Fridays in 

Lent.  All who have reached their 14th year are bound 
to abstain     totally from meat.  

 

COLLECTION FOR THE CHURCH IN 

CENTRAL & EASTERN 

 
 Europe Next week we will take up the collection for 
the Church in Central and Eastern Europe. This 
collection supports the Church in more than 20 
countries that still struggle to recover from 
Communist rule. Funds from this collection support 
pastoral care, catechesis, building renovations, and 
seminary formation. Your support restores the 
Church and builds the future in this region. Please 
prayerfully consider how you can support the 
collection next week. More information can be found 
at www.usccb.org/ccee. 
 
 

SAVE THE DATE 

TRIVIA NIGHT 
 

Sacred Heart will hold their 
Ninth  Annual Trivia Night on 

Saturday, March 28 at 7:00 p.m. in the 
Parish Hall 

SOPA Y ESTACIONES 
 

   Los viernes por la noche, durante la 
Cuaresma, tendremos nuestra tradicional 

“Sopa y Estaciones.” Siempre es agradable reunirse en 
comunión para una cena ligera antes de ingresar a la 
iglesia para las Estaciones. La sopa se servirá a las 6:00 
pm, seguida de las estaciones a las 7:00 pm. Siempre 
tenemos sopas deliciosas, panes etc. Así que hagan 
planes para acompañarnos durante este tiempo de 
Cuaresma. El horario de los grupos será como sigue:  
     28 de Febrero – Heart to Heart 
       6 de Marzo   – Comité recaudador de Fondos 
     13 de Marzo   – PSR 
     20 de Marzo   – Consejo Parroquial  
     27 de Marzo   – Comunidad Hispana  
       3 de Abril     – Empleados 

 

REGLAS DE LA CUARESMA 
 

Ayuno y Abstinencia de comer carne – 
Desde el Miercoles de Ceniza hasta el 
Viernes Santo, las personas de 18 a 59 
años de edad están limitados a comer una 
sola comida completa durante estos días.   

Días de Abstinencia – Todos los viernes de  
Cuaresma. Todos los que hayan cumplido 14 años de 
edad deben abstenerse totalmente de comer carne.  

 
COLECTA PARA LA IGLESIA DE EUROPA  

CENTRAL & ORIENTAL 
 

La proxima semana, retomaremos la colecta para la 
Iglesia de Europa Central y del Este.  Esta colecta 
apoya a la iglesia en mas de 20 paises que aun luchan 
por recuperarse del dominio comunista.  Los fondos 
de esta colecta apoyan al cuidado pastoral, catequesis,  
a la renovacion de edificios y la formacion en 
seminarios. Su apoyo restaura la iglesia y construye el 
futuro en esta region. Por favor consideren 
fervientemente como pueden apoyar en la coleta de la 
proxima semana. Mas informes al respecto visite  
www.usccb.org/ccee. 
 
 

RESERVE LA FECHA  

NOCHE TRIVIA  
 

Sacred Heart celebrara su Novena Noche 
Trivia el sabado 28 de Marzo a las 7:00 

p.m. en el Salon Parroquial. 
 

http://www.usccb.org/ccee
http://www.usccb.org/ccee


NOTICIAS DEL AREA 
 

 

DIOCESAN MEN'S  

CONFERENCE  
 

The First Annual Diocesan Catholic Men's 

Conference will be held on March 7, at Holy 

Trinity Catholic Church. Among the day's high-

lights will be presentations by Bishop Edward 

Rice, Lamar Hunt, Jr., Fr. Patrick Nwokoye, 

and Deacon Kevin Carroll. 

 FOR MORE INFORMATION AND TO   

 REGISTER, GO TO DIOSCG.ORG/MEN 

 
MISSOURIANS FOR ALTERNATIVES 

TO THE DEATH PENALTY 
 
"In the Executioner's Shadow", a 2018 documentary 
which focuses on the many ways the death penalty 
victimizes people, will be screened on Thursday, 
March 5 at the Alamo Drafthouse Cinema.  Producer 
Rick Stack and former executioner Jerry Givens will 
lead discussion following the film.  Meet and Greet 
from 6-7 pm, Screening of film 7-8 pm, Discussion/Q 
& A 8-9 pm.  Free and open to the public. RSVP by 
text to 417-459-2960.  Sponsored by Missourians for 
Alternatives to the Death Penalty and the Diocese of 
Springfield-Cape Girardeau 

 
      DYC & IGNITE REGISTRATION 

 
All youth of the diocese are 

invited to gather together for 

a time of faith, fellowship, 

and fun! Bishop Rice is en-

couraging every parish in the 

diocese to bring junior high 

and high school youth to our 

upcoming Ignite Conference for 7th and 8th grade 

youth and Diocesan Youth Conference (DYC) for 

9th-12th grade youth held in West Plains, March 27-

29, 2020. Registration is now open! For more infor-

mation, please contact Lynn Melendez or Katie New-

ton. 418-866-0841 

 
 

AROUND THE AREA 
 

CONFERENCIA PARA HOMBRES    

CATOLICOS 
 

La Primera Conferencia Anual de hombres 

católicos diocesanos, se llevará a cabo el 

sábado 7 de Marzo en la iglesia católica de 

Holy Trinity in Springfield, MO. Entre lo 

más destacado del día será las presentación 

del obispo Edwar Rice, Lamar Hunt, Jr. Fr. 

Patric Nwokoye, y el Diacono Kevin Carroll 

PARA INFORMES Y PARA INSCRIBIRSE,  

VISITE LA WEB, DIOSCG.ORG/MEN 

 
MISSURIANOS PRO- ALTERNATIVAS A 

LA PENA DE MUERTE 
 

"En la Sombra del Verdugo", un documental del 2018 
que se enfoca en las muchas formas en que la Pena de 
muerte victimiza  a las personas,  será transmitido en 
el cine Alamo Drafthouse el jueves, 5 de Marzo.  El 
productor Rick Stack y el ex Verdugo Jerry Givens 
dirigirán el debate después de la película.    La reunion 
y bienvenida sera de 6-7 pm,  proyección de la película 
sera de 7-8 pm, Discusion, preguntas y respuestas de 
8-9 pm.  Es libre y abierto al publico. RSVP por 
mensaje de texto al 417-459-2960.  Patrocinado por  
Missourians por Alternativas a la Pena de Muerte y la 
Diocesis de Springfield-Cape Girardeau 
 

         INSCRIPCIONES - DYC & IGNICION  
 

      ¡Todos los jóvenes de la 
diócesis están invitados a la 
reunión para pasar un mo-
mento de fe, compañerismo, y 
diversión! El obispo Rice 
alienta a todas las parroquias de  
la  diócesis  invitar a  los jóvenes 
de la escuelas secundaria/pre-

paratoria a nuestra  próxima Conferencia de Ignición 
Juvenil para los grados  7mo y  8vo a la  Conferencia 
Juvenil Diocesana (DYC) para los jóvenes del 9no y 
12mo grado, la cuales se llevará a cabo en West Plains, 
MO el 27-29 de Marzo. ¡Inscripciones están abiertas! 
Más información, por favor contactar Lynn Meléndez 
o Katie Newton al 417-866-0841  
 
 
 



SAFE ENVIRONMENT  
 

 

 

 

 

Any suspected or known abuse of a minor must 

first be immediately reported to the Missouri Child 

Abuse and Neglect Hotline at 800-392-3738 or for 

suspected or known abuse of adults to the Missouri 

Adult Abuse and Neglect Hotline 800-392-0210, 

and may also be reported to law enforcement 

agencies.  
  

All diocesan personnel are required to also report 

violations of The Code of Conduct for Clergy, Em-

ployees and Adult Volunteers of the Diocese, Par-

ishes, and Schools to the Diocese Director of the Of-

fice of Child and Youth Protection at 417-866-

0841 or childandyouthprotection@dioscg.org.  
  

Concerns may be discussed with your supervisor, 

the Diocese Director of the Office of Child and 

Youth Protection, or a Victim Assistance Coordina-

tor. Violations and concerns may also be reported 

using the TIPS online reporting system, accessible 

through the Diocese webpage, www.dioscg.org. 

  

Failure to Report is a Class A Misdemeanor for a 

person who is required under the law to re-

port.  Filing a False Report is also a Class A Misde-

meanor. 
  

To view the Safe Environment Policy and Proce-

dures, the Code of Conduct for Clergy, Employees 

and Adult Volunteers and for other important      

information, including a link to the United States 

Conference of Catholic Bishop's document, Char-

ter for the Protection of Children and Young Peo-

ple, go to http://dioscg.org/in-

dex.php/about/child-youth-protection2/ .  
  

If you are unable to access the website or desire 

printed information, contact the Diocesan Office 

of Child and Youth Protection at 417-866-0841. 

AMBIENTE SEGURO 
 

Cualquier sospecha o abuso conocido hecho a un 

menor debe ser reportado inmediatamente a La 

Línea Directa de Abuso y Negligencia Infantil de 

Missouri al 800-392-3738, también sospecha o 

abuso conocido de adultos a la Línea Directa de 

Abuso y Negligencia de Adultos en Missouri es  

800-392-0210, también pueden ser reportados a 

las agencias de cumplimiento de la ley.   
  

 Todo el personal diocesano tiene la obligación de 

informar violaciones de Código de Conducta del 

Clero, Empleados y Voluntarios Adultos de la Dio-

cesis, Parroquias, y Escuelas al director de la ofi-

cina de Protección de Niños y Jóvenes de la diocesis 

al 417-866-0841 o childandyouthprotec-

tion@dioscg.org.  
   

Las inquietudes pueden discutirse con su supervi-

sor, el director de la  Oficina de Protección del  

Niño y Jóvenes de la Diocesis, o el Coordinador de 

Asistencia a las Victimas.  Violaciones e inquietu-

des pueden ser también reportadas al sistema de 

informes en línea TIPS, accesible a través de la 

web de la Diocesis  www.dioscg.org.  
   

No reportar es considerado un delito menor clase 

A para las personas que son exigidas por ley infor-

mar.  Llenar un informe falso también es conside-

rado un delito menor de clase A. 
   

         Para ver las Normas y Procedimientos del 

Ambiente Seguro, el Código de Conducta del Clero, 

Empleados,  y  Voluntarios  adultos,  y para otra 

información importante, incluyendo el link al do-

cumento de la Conferencia de Obispos Católicos de 

los Estados Unidos, al fuero de protección de niños 

y jóvenes, visite http://dioscg.org/in-

dex.php/about/child-youth-protection2/ .  
   

Si no puede acceder al sitio web o desea informa-

ción impresa, comuníquese con la oficina dioce-

sana de Protección de Niños y Jóvenes al 417-866-

0841. 

mailto:childandyouthprotection@dioscg.org
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001XFnC169EwGfbH40xiV6O8wrQ96OiAl6ZK-UbkTwJnbBPtDzOprGeh2kekrFf3B8SufV2ioE1kSL3-Sv6bde2u8LaOIeiKMNe5a_gWDhBKOJmMPVWaRVZiXuP2o37cldNsyKIMyYHw4P4I3AEN_QwpqMwcCzDKpd2f5ZXZx72Y-8=&c=Wl_VCrpwqNLBmIClqLkfEtGwpfANKyMFOEGzdRz7muiqlKduxrTI1g==&ch=0tBprU4WprL9Kec55gvGCvkAnXgziA9ZE6BdY47LVtVhTfLElxCg4Q==
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 CCM-ANNUAL LENTEN RETREAT 
 

Catholic Campus Ministry (CCM) is inviting all col-
lege-aged men and women to its annual Hosea Lenten 
Retreat.  The retreat will be held on March 7-8, 2020 
at the O'Reilly Catholic Student Center on Holland 
Avenue across from Missouri State University Cam-
pus.  This year's theme is "Love Reignited" and will 
be filled with prayer, small group discussion, adora-
tion, and talks given by guest speaker Sr. Jeanne 
Roads, D.C., and the students. The cost of retreat is 
$30.00 Sign up at CCM's website www.ccm847.org by 
February 21 to guarantee your t-shirt size.  For more 
information contact Maria Shockley at (417)-771-
0202 or Shockley617@live.missouristate.edu. 
 

             CAMP RE-NEW 
 

 Camp Re-NEW-All, the summer camp program for 
the Diocese of Springfield-Cape Girardeau, is now 
taking applications for this summer. Camp is open to 
campers going into the 5th-9th grade in the fall, high 
school staff going into10th-12th grade, and adult staff. 
Parents and grandparents are invited to volunteer too! 
Campers are placed on a first-come, first-served basis 
and weeks fill quickly, so apply early. Apply online at 
https://dioscg.formstack.com/ 
forms.camp_re_new_all_2020, or call Katie at the 
Catholic Center, 417-866-0841, with questions 

 

WEEKLY BIBLE READINGS 
 

 

Monday – James  3:13-18 
Psalm 19:8, 9, 10, 15 

Mark 9:14-29 
Tuesday – James 4:1-10 

Psalm 55:7-8, 9-10a, 10b-11a, 23 
Mark 9:30-37 

Wednesday –James  1:19-27 
Psalm 15:2-3a, 3bc—4ab, 5 

Mark 8:22-26 
Thursday –James  2:1-9 

Psalm 34:2-3, 4-5, 6-7 
Mark 8:27-33 

Friday –James 8:34-9:1 
Psalm 112:1-2c 3-4, 5-6 

Mark 8:34-9:1 
Saturday – 1 Peter 5:1-4 

 Psalm 23:1-3a, 4, 5, 6 
Mark 16:13-19 

Sunday – Leviticus 19:1 – 2,17-18  
Psalm 103: 1-2, 3-4, 8, 10, 12-13 

Matthew  5:17-37 

CCM-RETIRO ANUAL DE CUARESMA 
 

Catholic Campus Ministry invita a todos los hombres 
y mujeres universitarios a su Anual Retiro Cuaresmal 
Hosea. Se llevará a cabo del 7 al 8 de marzo en el Cen-
tro de Estudiantes Católicos O'Reilly -Avenida Ho-
lland, frente a Missouri State University. El tema de 
este año es "El amor se reavivó" y estará lleno de ora-
ción, discusión en grupos pequeños, adoración y char-
las impartidas por la oradora invitada Hna. Jeanne 
Roads, D.C., y los estudiantes. El costo del retiro es 
$30.00. Inscribanse ante del 21 de Febrero en la web 
de CCM  www.ccm847.org  para garantizar una cami-
seta de su talla. Mas informes con Maria Shockley al 
(417)-771-0202 o Shockley617@live.missouris-
tate.edu. 
 

CAMP RE-NEW-ALL 
 

Camp Re-NEW-ALL! el programa campamentos de 
verano de la Diócesis de Springfield-Cape Girardeau 
está ahora aceptando solicitudes para el verano. El 
campamento está dirigido a los campistas que van a 
los grados 5º a 9º en el otoño;  y escuela secundaria 
de los grados 10º- 12º y personal adulto. ¡También 
invitamos a los padres y abuelos a ser voluntarios! 
Los campistas se asignan por orden de llegada y las 
semanas se llenan rápido, así que ¡inscribase pronto! 
https://dioscg.formstack.com/forms/camp_renew 
all_2020 ,  o llame a Katie al Centro Católico al 417-
866-0841 si tiene preguntas. 
 

LECTURAS BIBLICAS SEMANAL  
 

Lunes – Santiago 3:13-18 
Salmo 19:8, 9, 10, 15 

Marcos 9:14-29 
Martes – Santiago 4:1-10 

Salmo 55:7-8, 9-10a, 10b-11a, 23 
Marcos 9:30-37 

Miércoles – Santiago 1:19-27 
Salmo 15:2-3a, 3bc—4ab, 5 

Marcos 8:22-26 
Jueves – Santiago 2:1-9 
Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7 

Marcos 8:27-33 
Viernes – Santiago 8:34-9:1 

Salmo 112:1-2c 3-4, 5-6 
Marcos 8:34-9:1 

Sábado – 1 Peter 5:1-4 
 Salmo 23:1-3a, 4, 5, 6 

Marcos 16:13-19 
Domingo – Levíticos 19:1 – 2,17-18  

Salmo 103: 1-2, 3-4, 8, 10, 12-13 
Mateo  5:17-37 
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